
Erhebung der Familien Multiscopo 2024
Indagine Multiscopo sulle famiglie 2024

An die Al 
Gemeinde Ritten Comune di Renon

39054   Ritten/Klobenstein 39054   Renon/Collalbo

Betreff:  Ansuchen um Aufnahme als 
Erhebungsbeauftragter

Oggetto:  Domanda per l'assunzione come 
rilevatore

Vorname ............................................................ nome .................................................................

Nachname ......................................................... cognome ...........................................................

geboren in .......................… am………………... nato/a a ..…………………........il .…………........

wohnhaft in ........................................................ residente a .........................................………....

Straße ................................................................ via ......................................................................

Tel. Nr. ............................................................... n. tel. ...................................................………....

E-Mail ................................................................ e-mail ............................…………......................

Steuernummer: .................................................. codice fiscale ...................……….......................

Muttersprache ................................................... madrelingua .......................................................

Studientitel: ........................................................ titolo di studio .....................................................

mein derzeitiges Arbeitsverhältnis:

 Vollzeit

 Teilzeit

 Student

 Hausfrau

 Arbeitslos

 Rentner

il mio attuale rapporto di lavoro:

 tempo pieno

 part-time

 studente

 casalinga

 disoccupato

 pensionato

meine Kenntnisse der deutschen und 
italienischen Sprache:

 sehr gut

 gut

 genügend

la mia conoscenza della lingua tedesca e italiana 
é:

 molto buona

 buona

 sufficiente

ich bin im Besitze des 
Zweisprachigkeitsnachweises:

 ja                                           nein

A C

B D

sono in possesso dell'attestato di bilinguismo

 si                                           no

A C

B D



Ich bin im Besitze des Führerscheines und eines 
Fahrzeuges, mit welchem ich die Zählung 
durchführen kann

 ja

 nein

sono in possesso della patente di guida e di una 
macchina con la quale posso effettuare i lavori del
Censimento

 si

 no

meine zeitliche Verfügbarkeit als Erheber:

 ganztägig  halbtägig

 Stunden ............(tägliche Stundenanzahl 
angeben)

la mia disponibilità come rilevatore:

 intera giornata  mezza giornata

 ore ......................(indicare il n. al giorno)

meine Erfahrungen als Erhebungsbeauftragter

 ja

 nein

wenn ja welche ..............................................

........................................................................

........................................................................

la mia esperienza come rilevatore:

 si

 no

se si quale ......................................................

........................................................................

........................................................................

gewünschtes Einsatzgebiet: .............................

..........................................................................

luogo di impiego preferito: .............................

.......................................................................…

weitere Informationen, die für die Erstellung der 
Rangordnung von Vorteil sein könnten

...........................................................................

...........................................................................

ulteriori informazioni che potrebbero essere utili 
per l'elaborazione della graduatoria: 

............................................................................

............................................................................

Gemäß und für die Zwecke der Art. 12, 13 und 14
der EU-Verordnung 679/2016 finden Sie die 
Informationen zum Schutz personenbezogener 
Daten unter folgendem link: 
https://www.ritten.eu/system/web/datenschutz.asp
x?menuonr=224251520 oder zur Einsichtnahme 
in den Räumlichkeiten des Rathauses. 

Ai sensi e per gli effetti degli artt. 12, 13 e 14 del 
Regolamento UE 679/2016 l’informativa relativa 
alla protezione dei dati personali è reperibile al 
seguente link: 
https://www.ritten.eu/system/web/datenschutz.asp
x?sprache=3&menuonr=224251520 oppure è 
consultabile nei locali del municipio. 

Alle im vorliegenden Ansuchen abgegebenen 
Erklärungen, unterliegen den Bestimmungen des 
D.P.R. Nr. 445 vom 28.12.2000 und 
wahrheitswidrige Erklärungen werden im Sinne 
des Strafgesetzbuches und der geltenden 
Bestimmungen strafrechtlich verfolgt. 

Si precisa che tutte le dichiarazioni  contenute 
nella presente domanda, sono soggette alle 
disposizioni di cui al D.P.R. 445 del 28.12.2000   e
la falsità delle stesse è punita  ai sensi del codice 
penale e delle leggi vigenti.

Datum/data ...................................................                      Unterschrift/firma

_________________________

Bitte Kopie des Personalausweises beilegen /
prego allegare una copia della carta d‘identità
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